
FRANCÚZSKA REPUBLIKA

     

Predseda vlády

     

     

Vyhláška č. 2023-XXX z   

Návrh vyhlášky o ochrane strategických a citlivých údajov na trhu cloud computingu

NOR: 

Cieľová skupina: Úrady štátnej správy a prevádzkovatelia, skupiny verejného záujmu

Predmet: …

Nadobudnutie  účinnosti: vyhláška  nadobúda  účinnosť  dňom  nasledujúcim  po  jej
uverejnení.

Poznámka: ….

Odkazy:  Vyhláškou sa vykonáva článok 31 zákona č.  2024-449 z 21. mája 2024 o
zabezpečení a regulácii digitálneho priestoru. Je k dispozícii na webovom sídle Légifrance
(http://www.legifrance.gouv.fr).

Predseda vlády,

O správe XX, 

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/881 zo 17. apríla 2019 o
agentúre  ENISA (Agentúra  Európskej  únie  pre  kybernetickú  bezpečnosť)  a  o  certifikácii
kybernetickej bezpečnosti informačných a komunikačných technológií a o zrušení nariadenia
(EÚ) č. 526/2013;

so zreteľom na smernicu Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/1535 z 9.  septembra
2015, ktorou sa stanovuje postup pri poskytovaní informácií v oblasti technických predpisov a
pravidiel, vzťahujúcich sa na služby informačnej spoločnosti,

so zreteľom na zákonník obrany, najmä na článok D. 3126-2;

so zreteľom na nariadenie č. 2005-1516 z 8. decembra 2005 o elektronickej výmene medzi
používateľmi a správnymi orgánmi a medzi správnymi orgánmi, a najmä na jeho článok 9,

so zreteľom na zákon č. 2016-1321 zo 7. októbra 2016 o digitálnej republike, najmä na jeho
článok 16;

so zreteľom na zákon č. 2024-449 z 21. mája  2024 o zabezpečení  a  regulácii  digitálneho
priestoru, najmä na jeho článok 31;



so zreteľom na vyhlášku č. 2014-445 z 30. apríla 2014 o úlohách a organizácii Generálneho
riaditeľstva pre vnútornú bezpečnosť;

so  zreteľom  na  vyhlášku  č. 2015-350  z  27. marca  2015,  v  znení  zmien,  o  kvalifikácii
bezpečnostných  produktov  a  poskytovateľov  dôveryhodných  služieb  v  prípade
bezpečnostných potrieb informačných systémov;

so zreteľom na oznámenie č. XX odoslané Európskej komisii dňa XXX; 

po porade so Štátnou radou (administratívna sekcia);

nariaďuje:

Článok 1

 

Zoznam skupín verejného záujmu uvedený v článku 31 bode I uvedeného zákona z
21. mája 2024 zahŕňa:  

- skupina verejného záujmu známa ako „Agentúra pre digitálne zdravie (ANS)“;

-  skupina  verejného  záujmu  známa  ako  „Národná  agentúra  pre  výskum  AIDS
(ANRS)“;

-  skupina  verejného  záujmu  známa  ako  „Agentúra  na  podporu  vzdelávania  a
vedeckej odbornej prípravy a výmeny“;

- skupina  verejného  záujmu  „Centrum  pre  prístup  k  zabezpečeným  údajom
(CASD)“;

- skupina verejného záujmu „Centrum zdrojov na prevenciu radikalizácie“;

- skupina verejného záujmu „Národná veterinárna škola“;

- skupina  verejného  záujmu  „Skupina  verejného  záujmu  pre  vysokoaktívne
zapečatené rádioaktívne zdroje (GIP SOURCES HA)“;

- skupina  verejného  záujmu  „Národný  systém  evidencie  dopytu  po  sociálnom
bývaní (GIP SNE)“;

- skupina verejného záujmu „Modernizácia sociálnych vyhlásení (GIP-MDS)“;

- skupina verejného záujmu „Observatórium vedy a techniky“. 

 

Článok 2

I – Na uplatnenie článku 31 uvedeného zákona z 21. mája 2024 musí súkromný poskytovateľ
služieb uplatňovať tieto kritériá zabezpečenia a ochrany údajov:

- zdokumentovaná  politika  v  oblasti  zabezpečenia  informácií  a  riadenia  rizík
zahŕňajúca subdodávateľský reťazec;



- bezpečný  systém  riadenia  ľudských  zdrojov  pre  zamestnancov  zapojených  do
poskytovania služby;

- nástroje  a  postupy  na  bezpečnú  správu  zariadení  poskytujúcich  službu  a
informačných systémov; 

- fyzické,  environmentálne  a  logické  bezpečnostné  opatrenia,  ako  je  používanie
šifrovacích mechanizmov, kontrola prístupu a správa totožnosti používateľov;

- postupy  riadenia  incidentov  v  oblasti  informačnej  bezpečnosti  a  opatrenia  na
zabezpečenie kontinuity činností;

- opatrenia na dodržiavanie právnych predpisov platných vo Francúzsku a opatrení
na ochranu údajov, najmä zmluvných, aplikované na spracúvané alebo uchovávané
údaje proti akémukoľvek prístupu orgánov verejnej moci tretích krajín, ktoré na to
podľa  práva  Európskej  únie  alebo  práva  členského  štátu  nie  sú  oprávnené,
predovšetkým najmä podmienok upravujúcich držbu kapitálu a hlasovacích práv v
spoločnosti  poskytovateľa  služieb  a  usídlenia  sa  poskytovateľa  služieb  a
akýchkoľvek jeho subdodávateľov.

Rámec, ktorý vypracovala Francúzska agentúra pre kybernetickú bezpečnosť  za podmienok
uvedenej  vyhlášky  z  27. marca  2015,  stanovuje  požiadavky  týkajúce  sa  týchto  kritérií.
Konzultácie potrebné na vytvorenie a rozvoj tohto referenčného rámca pre štátny informačný
systém sa vykonávajú v spolupráci s medzirezortným digitálnym riaditeľstvom.

II – S cieľom splniť požiadavky na ochranu a zabezpečenie údajov stanovené v článku 31
bode I uvedeného zákona z 21. mája 2024 sa dotknuté správne orgány môžu obrátiť na služby
cloud computingu poskytované kvalifikovaným súkromným poskytovateľom služieb, zadané
za podmienok stanovených v kapitole III uvedenej vyhlášky z 27. marca 2015 a spĺňajúce
kritériá  uvedené  v  bode I  tohto  článku  alebo  európsku certifikáciu  aspoň na  rovnocennej
úrovni.

III  –  Prevádzkové  a  komunikačné  informačné  systémy,  vedecké  a  technické  informačné
systémy a informačné systémy,  ktoré zahŕňajú,  vyžadujú alebo obsahujú utajované médiá
alebo informácie zahŕňajúce obranný informačný a komunikačný systém, ako aj informačné a
komunikačné systémy prevádzkované službami uvedenými v článku D. 3126-2 zákonníka
obrany a článku 1 uvedenej vyhlášky z 30. apríla 2014, sú z rozsahu pôsobnosti tohto článku
vylúčené.

Článok 3 

I – Ak správny orgán ku dňu nadobudnutia účinnosti článku 31 uvedeného zákona z 21. mája
2024 už  spustil  projekt,  ktorý  spĺňa  podmienky stanovené v uvedenom článku  a  využíva
službu  cloud  computingu  poskytovanú  súkromným  poskytovateľom  služieb,  ktorý
neuplatňuje  kritériá  zabezpečenia  a  ochrany údajov vymedzené v článku 2 tejto  vyhlášky,
môže v súlade s postupmi stanovenými nariadením predsedu vlády požiadať o výnimku z
povinností stanovených v rovnakom článku.

Táto  výnimka  nesmie  presiahnuť  18  mesiacov,  ak  je  vo  Francúzsku  dostupná  prijateľná
ponuka služieb cloud computingu v zmysle bodu II tohto článku. Ak v deň podania žiadosti o
výnimku nie je vo Francúzsku k dispozícii žiadna iná prijateľná cloudová ponuka, výnimka
nesmie presiahnuť jeden rok pred možnou novou žiadosťou.

Táto výnimka sa udeľuje na základe odôvodneného rozhodnutia ministra zodpovedného za
projekt potvrdeného predsedom vlády.



Zverejní sa za podmienok stanovených v knihe III zákonníka o vzťahoch s verejnosťou. 

II – Posúdenie prijateľnosti ponuky služieb cloud computingu v zmysle článku 31 bodu III
uvedeného zákona z 21. mája 2024 sa zakladá na týchto kritériách:

– funkčná  potreba,  ktorú  je  ponuka  schopná  uspokojiť,  s  prihliadnutím  na  úlohy
dotknutej administratívy;

– finančné podmienky; 
– prevádzkové  a  technické  podmienky  zabezpečenia  a  ochrany údajov  spracúvaných

poskytovateľom  ponuky  v  súlade  s  požiadavkami  stanovenými  v  článku  2  tejto
vyhlášky;

– podmienky ukončenia zmluvy a záruky reverzibility;
– podmienky  kontroly,  udržateľnosti  a  nezávislosti  v  zmysle  článku 16  uvedeného

zákona zo 7. októbra 2016.

 

Vyhotovené dňa

Za predsedu vlády:


